
  

 

  Slovakia 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Všeobecné podmienky  
ING Bank N.V., pobočka 
zahraničnej banky 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tieto všeobecné podmienky ING Bank N.V., pobočka 
zahraničnej banky upravujú právne vzťahy medzi 
ING Bank N.V., pobočka zahraničnej banky a 
klientom pri poskytovaní bankových služieb a 
vykonávaní bankových obchodov. V prípade a v 
rozsahu, v akom ING Bank N.V., pobočka zahraničnej 
banky klientovi poskytuje investičné služby alebo 
vedľajšie služby, alebo vykonáva investičné činnosti, 
vzťahujú sa na právne vzťahy medzi ING Bank N.V., 
pobočka zahraničnej banky a klientom aj všeobecné 
podmienky pre investičné služby, ktoré sú uvedené v 
časti B. týchto všeobecných podmienok. 
 
Preklad slovenskej verzie všeobecných podmienok 
ING Bank N.V., pobočka zahraničnej banky do 
anglického jazyka je pripravený výlučne pre potreby 
klientov banky. Jediným právne záväzným 
dokumentom je slovenská verzia. V prípade rozporu 
medzi slovenskou a anglickou verziou je 
rozhodujúce znenie slovenskej verzie. 
Tieto všeobecné podmienky ING Bank N.V., pobočka 
zahraničnej banky nadobúdajú účinnosť dňom 1. 
januára 2009 a v plnom rozsahu nahrádzajú 
Všeobecné podmienky ING Bank N.V., pobočka 
zahraničnej banky účinné od 1. novembra 2007. 
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3.	 Bez ohľadu na prípadnú odlišnú dohodu zmluvných strán 

pri poskytovaní investičných služieb alebo vykonávaní 

investičných činností sa prednostne použijú ustanovenia 

časti B., článku IV. týkajúce sa spôsobu vykonávania pokynov 

klienta, časti B., článku III. týkajúce sa zisťovania vhodnosti 

finančných nástrojov alebo investičných služieb pre klienta 

a časti B., článku VII. týkajúce sa poskytovania správ 

o poskytnutých investičných službách.

4.	 Všetky vzťahy, ktoré neupravuje zmluva, tieto všeobecné 

podmienky alebo osobitné podmienky, sa riadia 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a takisto ďalšími 

príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky.

5.	 Všetky obchody s bankou upravujú právne predpisy 

vzťahujúce sa na banku. Tieto právne predpisy sa nemusia 

vzťahovať na korešpondenčné banky, ktoré v mene banky 

uskutočňujú medzibankové transakcie a prevody peňažných 

prostriedkov.

B. 	Zmena všeobecných podmienok

1.	 Banka má právo kedykoľvek doplniť, zmeniť alebo nahradiť 

tieto všeobecné podmienky (ďalej len „zmena všeobecných 

podmienok“) za podmienok uvedených v tomto odseku 

s výnimkou prípadov uvedených v časti A., článku I. písm. B) 

ods. 2 týchto všeobecných podmienok. Zmena všeobecných 

podmienok spolu s uvedením dátumu jej účinnosti bude 

k  dispozícii v prevádzkových priestoroch banky najmenej 

tridsať (30) dní pred dňom, ku ktorému má zmena 

všeobecných podmienok nadobudnúť účinnosť. Banka oznámi 

klientovi zmenu všeobecných podmienok na internetovej 

stránke banky. Klient súhlasí, že povinnosť banky oboznámiť 

klienta so zmenou všeobecných podmienok si banka splní 

sprístupnením jej textu v prevádzkových priestoroch banky 

a/alebo uverejnením jej textu na internetovej stránke 

banky. V prípade nesúhlasu klienta so zmenou všeobecných 

podmienok, je klient povinný doručiť svoj nesúhlas písomne 

banke najneskôr do nadobudnutia účinnosti zmeny 

všeobecných podmienok. V prípade, ak klient neoznámi 

banke svoj nesúhlas vo vyššie uvedenej lehote, platí, že 

klient so zmenou všeobecných podmienok súhlasí a zmena 

všeobecných podmienok sa stane neoddeliteľnou súčasťou 

zmluvy dňom, ku ktorému zmena všeobecných podmienok 

nadobúda účinnosť. V prípade, že ku dňu podpísania zmluvy 

klientom banka sprístupnila zmenu všeobecných podmienok 

v prevádzkových priestoroch banky, klient podpísaním zmluvy 

potvrdzuje, že je mu zmena všeobecných podmienok známa, 

súhlasí s ňou, ako aj s tým, že sa pre klienta a banku stáva 

záväznou ku dňu jej účinnosti. Pre vylúčenie pochybností, 

toto ustanovenie sa vzťahuje aj na všeobecné podmienky pre 

investičné služby ako súčasť týchto všeobecných podmienok 

s výnimkou prípadov uvedených v časti A., 

článku I. písm. B) ods. 2 týchto všeobecných 

podmienok.

2.	 Klient súhlasí, že banka má právo kedykoľvek 

doplniť, zmeniť alebo nahradiť prílohy 1, 3 a 4 

všeobecných podmienok pre investičné služby 

(ďalej len „zmena príloh“). Banka oznámi 

klientovi zmenu príloh na internetovej 

stránke banky. Zmena príloh nadobudne 

účinnosť a stane sa neoddeliteľnou súčasťou 

zmluvy dňom, kedy banka sprístupní text 

zmeny príloh v prevádzkových priestoroch 

banky a/alebo text zmeny príloh uverejní na 

internetovej stránke banky.

3.	 Pre vylúčenie pochybností, ustanoveniami 

časti A., článku I. písm. B) ods. 1 a 2 týchto 

všeobecných podmienok nie sú dotknuté 

povinnosti banky poskytovať klientovi 

informácie (vrátane informácií, ktoré banka 

poskytuje klientovi prostredníctvom týchto 

všeobecných podmienok) a/alebo oznamovať 

mu ich zmeny v súlade so zákonom o cenných 

papieroch. Banka je oprávnená kedykoľvek 

poskytnúť klientovi informácie a/alebo 

oznámiť mu zmeny takýchto informácií 

spôsobom uvedeným v časti B., článku XI. 

ods. 2 týchto všeobecných podmienok.

C.	Ochrana vkladov a investícií

1.	 Vklady klientov a klientsky majetok sú 

chránené v rozsahu a podľa podmienok 

stanovených v holandskom systéme 

ochrany vkladov („Deposit Guarantee 

Scheme“) a náhrad pre investorov („Investor 

Compensation Scheme“) v súlade s právom 

Holandského kráľovstva v znení prípadných 

zmien a doplnkov. Bližšie informácie 

o  systéme ochrany vkladov a investícií sú 

k  dispozícii v prevádzkových priestoroch 

banky a na internetovej stránke banky.

II. 	Ochrana dôverných informácií

A.	Dôverné informácie

1.	 Dôverné informácie sú (i) všetky informácie, 

ako aj doklady a ich obsah týkajúci sa klienta, 

na ktoré sa podľa zákona č. 483/2001 Z. z. 

o bankách a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

VŠEOBECNÉ PODMIENKY ING BANK N.V., POBOČKA ZAHRANIČNEJ BANKY - 3




